Panasonic

EU Declaration of Conformity
Document Number: D21-PTWC-B101-04

Manufacturer
Name . Panasonic Taiwan Co., Ltd.
Address : 579, Yuan Shan Road, Chung-Ho District, New Taipei City 235,Taiwan
Object of Declaration <A>
Product Name : Automatic Bread Maker
Trade Name : Panasonic
Model Number . SD-YR2550; SD-YR2540; SD-R2530; SD-B2510

CE Requirements

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the declaration
described above is in conformity with the requirements of the following EU legislation and harmonized standards:

Council Directives 1 2014/35/EU LvVD <B>
2014/30/EU EMC
2009/125/EC ErP
2011/65/EU RoHS
Commission Regulations : (EC) No. 1275/2008 Implementing measures for ErP Directive
(EU) No. 801/2013 Implementing measures for ErP Directive
(EU) No. 2016/2282 Implementing measures for ErP Directive
Applicable Standards : EN60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A14:2019 +A2:2019 +A15:2021 <C>

EN 60335-2-9:2003 +A1:2004 +A2:2006 +A12:2007 +A13:2010
EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019 +A1:2021

EN 61000-3-3:2013 +A1:2019+A2:2021

EN 62233:2008

EN 50564:2011

EN |IEC 63000:2018

Additional Information <D>

17.10.23 [Jwﬂ@h %,u) Hamburg, 17.10.2023 4/ a2

Date of Issue / Signature Date of Issue / Signature
Hellen Snow / Manager Wolfram Kahl
Printed Name / Title Authorised Representative

- Authorised Representative -
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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DoC Translation Annex

Legend:
Language name 2
Language Code (in English) n local langoage) Applicable Country

EN English English Ireland, Malta, United Kingdom
BG Bulgarian BbArapcku Bulgaria

HR Croatian Hrvatski Croatia

€s Czech Cestina Czech Republic

DA Danish Dansk Denmark

NL Dutch Nederlands Belgium, Netherlands

ET Estonian Eesti keel Estonia

FI Finnish Suomi Finland

FR French Francais Belgium, Luxembourg, France
DE German Deutsch Austria, Belgium, Luxembourg, Germany
EL Greek EAANVIKG Cyprus, Greece

HU Hungarian Magyar Hungary

GA Irish Gaeilge Ireland

IT Italian Italiano Italy

LV Latvian Latviesu valoda Latvia

LT Lithuanian Lietuviy kalba Lithuania
MT Maltese Malti Malta

PL Polish Polski Poland

PT Portuguese Portugués Portugal

RO Romanian Romana Romania

SK Slovak Slovencina (slovensky jazyk) Slovakia

SL Slovenian Slovenscina (slovenski jezik) Slovenia

ES Spanish Espafiol Spain

SV Swedish Svenska Finland, Sweden

*Non-EU countries

AL Albanian Shqgip Albania

IS Icelandic islenska Iceland
MK Macedonian MaKeaoHCKK North Macedonia

ME Montenegrin Crnogorski/LlpHoropcku Montenegro

NO Norwegian Norsk Norway

RS Serbian Cpncku Serbia

TR Turkish Tirkce Cyprus, Tlrkiye

Translation:

1) (EN) EU Declaration of Conformity (BG) deknapauma 3a cbotBeTcTBUe Ha EC (HR) EU izjava o sukladnosti (CS) EU Prohlaseni o

shodé (DA) EU-overensstemmelseserklaring (NL) EU-conformiteitsverklaring (ET) ELi vastavusdeklaratsioon (F1) EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus (FR) Déclaration UE de conformité (DE) EU-Konformitadtserklarung (EL) AfAwon cuppopdwaong
EE (HU) EU-megfelel@ségi nyilatkozat (GA) Dearbhi Comhréireachta AE (IT) Dichiarazione di conformita UE (LV) ES atbilstibas
deklaracija (LT) ES atitikties deklaracija (MT) Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE (PL) Deklaracja zgodnosci UE (PT) Declaragdo
de Conformidade da EU (RO) Declaratia de conformitate UE (SK) EU Vyhlasenie o zhode (SL) Izjava EU o skladnosti

(ES) Declaracién de conformidad de la UE (SV) EU-férsdkran om dverensstdmmelse

*(AL) Deklarata e konformitetit té& BE-sé& (IS) Samraemisyfirlysing ESB (MK) exnapaumja 3a ycornaceHocT Ha EY (ME) EU
Deklaracija o usagladenosti (NQ) EU-samsvarserklering (RS) EY Leknapaumja o ycarnawenoctu (TR) AB Uygunluk Beyani

2)

{EN) Document Number (BG) Homep Ha aokymenTa (HR) Broj dokumenta (CS) Cislo dokladu (DA) Dokumentnr

(NL) Documentnummer (ET) Dokumendi number (F1) Asiakirjan numero (FR) Numéro du document (DE) Dokumentennummer
(EL) Ap1Buodc eyypadou (HU) Dokumentumszam (GA) Uimhir an Doiciméid (IT) Numero del documento (LV) Dokumenta
numurs (LT) Dokumento numeris (MT) Numru tad-Dokument (PL) Numer dokumentu (PT) Nimero do documento

{RO) Numérul documentului (SK) Cislo dokladu (SL) Stevilka dokumenta (ES) Nimero de documento (SV) Dokumentnummer
*(AL) Numri i dokumentit (IS) Skjalanimer (MK) Bpoj Ha pokymeHT (ME) Broj dokumenta (NO) Dokumentnummer (RS) Bpoj
fokymeHTa (TR) Belge Numarasi

3) (EN) Manufacturer (BG) Npouasoaunten (HR) Proizvodaé (CS) Vyrobce (DA) Producent (NL) Fabrikant (ET) Tootja

(F1) Valmistaja (FR) Fabricant (DE) Hersteller (EL) Kataokevaotrig (HU) Gyartd (GA) Déantoir (IT) Produttore (LV) RaZotajs
(LT) Gamintojas (MT) Manifattur (PL) Producent (PT) Fabricante (RO) Producdtorul (SK) Vyrobca (SL) Proizvajalec (ES)
Fabricante (SV) Tillverkare
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*(AL) Prodhuesi (IS) Framieidandi (MK) NMpowu3ssoauTen (ME) Proizvodad (NO) Produsent (RS) NMpouseohad (TR) Uretici

4) (EN) Name (BG) Mme (HR) Ime (CS) Nazev (DA) Producentens navn (NL) Naam fabrikant (ET) Nimi (F1) Nimi (FR) Nom du
fabricant (DE) Name (EL) Ovopa (HU) Név (GA) Ainm (IT) Denominazione (LV) Nosaukums (LT) Pavadinimas (MT) Isem
(PL) Nazwa (PT) Nome (RO) Denumirea (SK) Nazov (SL) Ime (ES) Nombre (SV} Namn

*(AL) Emri (IS) Nafn (MK) Ume (ME) Ime (NO) Produsentens navn (RS) Mime (TR) isim

5) (EN) Address (BG) Agpec (HR) Adresa (CS) Adresa (DA) Adresse (NL) Adres (ET) Aadress (FI) Osoite (FR) Adresse (DE) Anschrift
(EL) AlebBuvon (HU) Cim (GA) Seoladh (IT) Indirizzo (LV) Adrese (LT) Adresas (MT) Indirizz (PL) Adres (PT) Domicilio
(RO) Adresa (SK) Adresa (SL) Naslov (ES) Direccion (SV) Adress

*(AL) Adresa (IS) Heimilisfang (MK) Agpeca (ME) Adresa (NO) Adresse (RS) Aapeca (TR) Adres

6) (EN) Factory Address (BG) Aapec Ha 3asoaa (HR) Adresa tvornice (CS) Adresa provozovny (DA) Fabriksadresse (NL) Adres van
de fabriek (ET) Tehase aadress (FI) Tehtaan osoite (FR) Adresse de I'usine (DE) Werksanschrift (EL) AieuBuvon epyootaciou
(HU) Gyéar cime (GA) Seoladh na Monarchan (IT) Indirizzo della fabbrica (LV) RGpnicas adrese (LT) Gamyklos adresas

(MT) Indirizz tal-Fabbrika (PL) Adres fabryki (PT) Endereco da fabrica (RO) Adresa fabricii (SK) Adresa prevadzky (SL) Naslov
tovarne (ES) Direccion de la fabrica (SV) Fabrikens adress

*(AL) Adresa e fabrikés (IS) Heimilisfang verksmidju (MK) Agpeca Ha dabpukaTa (ME) Adresa fabrike (NO) Fabrikkens adresse
(RS) Agpeca pabpuke (TR) Fabrika Adresi

7) (EN) Object of the Declaration (BG) NpeameT Ha aexknapauwaTa (HR) Predmet deklariranja (CS) PFedmét prohlaseni

(DA) Genstand for erklaeringen (NL) Voorwerp van de verklaring (ET) Deklaratsiooni objekt (FI) Vakuutuksen kohde (FR) Objet
de la déclaration (DE) Gegenstand der Erkldrung (EL) Avtikeipevo tng Sniwaong (HU) A nyilatkozat térgya (GA) Cuspoir an
Dearbhaithe (IT) Oggetto della dichiarazione (LV) Deklaracijas priekSmets (LT) Deklaracijos objektas (MT) Ghan tad-
Dikjarazzjoni (PL) Przedmiot deklaracji (PT) Objeto da declaracdo (RO) Obiectul declaratiei (SK) Predmet vyhldsenia

(SL) Predmet deklaracije (ES) Objeto de la declaracion (SV) Foremal for deklarationen

*(AL) Objekti i Deklaratés (IS) Vidfang yfirlysingarinnar (MK) NMpeameT Ha [eknapaumjata (ME) Predmet deklarisanja

(NO) Formadlet med erkleeringen (RS) Mpeamet aeknapucatea (TR) Beyan konusu

8) (EN) Product Name (BG) HaumeHosaHue Ha npoaykTa (HR) Naziv proizvoda (CS) Nazev vyrobku (DA) Produktnavn

(NL) Productnaam (ET) Toote nimi (FI) Tuotteen nimi (FR) Nom du produit (DE) Produktbezeichnung (EL) Ovopaocia npoidvtog
(HU) Termék neve (GA) Ainm an Tdirge (IT) Denominazione del prodotto (LV) Produkta nosaukums (LT) Gaminio pavadinimas
(MT) Isem tal-Prodott (PL) Nazwa produktu (PT) Nome do produto (RO) Denumirea produsului (SK) Nazov vyrobku (SL) Ime
izdelka (ES) Nombre del producto (SV) Produktnamn

*(AL) Emri i produktit (IS) Véruheiti (MK) Mme Ha nponseoaoT (ME) Naziv proizvoda (NO) Produktnavn (RS) Hasue nponssoga
(TR) Uriin Adi

9) (EN) Trade Name (BG) Tuproscko HaumenoBakue (HR) Trgovacko ime (CS) Obchodni ndzev (DA) Handelsnavn

(NL) Handelsnaam (ET) Kaubanimi (Fl) Kauppanimi (FR) Nom commercial (DE) Handelsname (EL) Epmopikr emwvu pio

(HU) Kereskedelmi név (GA) Tradainm (IT) Denominazione commerciale (LV) Tirdzniecibas nosaukums (LT) Prekybos
pavadinimas (MT) Isem tal-Kummer¢ (PL) Nazwa handlowa (PT) Nome comercial (RO) Denumirea comerciald (SK) Obchodny
nézov (SL) Trgovsko ime (ES) Nombre comercial (SV) Handelsnamn

*(AL) Emri tregtar (18) Vidskiptaheiti (MK) Tproscko ume (ME) Trgovacko ime (NO) Handelsnavn (RS) Tprosauko ume (TR) Ticari
Isim

10) | (EN) Model Number (BG) Homep Ha mogena (HR) Broj modela (€S) Cislo modelu (DA) Modelnr (NL) Modelnummer (ET) Mudeli
number (FI) Mallinumero (FR) Numéro du modéle (DE) Modellnummer (EL) AptBudg poviéhou (HU) Modellszam (GA) Uimhir
na Samhla (IT) Numero modello (LV) Modela numurs (LT) Modelio numeris (MT) Numru tal-Mudell (PL) Numer modelu

(PT) Numero de modelo (RO) Numarul modelului (SK) Cislo modelu (SL) Stevilka modela (ES) Nimero de modelo

(SV) Modellnummer

*(AL) Numri i modelit (1S) Gerdarnimer (MK) Bpoj Ha moaen (ME) Broj modela (NO) Modellnummer (RS) Bpoj mogena

(TR) Model Numarasi

11) | (EN) Model ID (BG) MaeHTudnraTop Ha mogena (HR) ID modela (CS) ID modelu (DA) Model-ID (NL) Model-ID (ET) Mudeli ID
(F1) Mallin tunnus (FR) ID du modéle (DE) Modell-ID(EL) Avayvwplotikd povtehou (HU) Modell azonositdja (GA) ID na Samhla
{IT) ID modello (LV) Modela ID Nr. {LT) Modelio ID (MT) Mudell 1D (PL) Identyfikator modelu (PT) Identificagdo do modelo

(RO) ID-ul modelului (SK) ID modelu (SL) 1D modela (ES) Identificacién del modelo (SV) Modell-ID

*(AL) Numri identifikues i modelit (1S) Gerdarkenni (MK) U4 Ha moaenoT (ME) ID modela (NO) Modell-ID (RS) Ua. 6poj moaena
(TR) Model kimlik numarasi

12) | (EN) Type Number (BG) Homep Ha Tna (HR) Broj vrste (CS) Cislo typu (DA) Typenr (NL) Typenummer (ET) Tiiibinumber
(F1) Tyyppinumero (FR) Numéro du type (DE) Typennummer (EL) AplBuég tonou (HU) Tipusszam (GA) Uimhir an Chinedil
(1T) Numero del tipo (LV) Tipa numurs (LT) Tipo numeris (MT) Numru tat-Tip (PL) Numer typu (PT) Nimero do tipo

(RO) Numarul tipului (SK) Cislo typu (SL) Stevilka tipa (ES) Nimero de tipo (SV) Typnummer

*(AL) Numri i tipologjisé (IS) Tegundarnimer (MK) Tun 6poj (ME) Broj vrste (NO) Typenummer (RS) Bpoj Tuna (TR) Tip
Numarasi

W
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13)

(EN) Serial Number (BG) Cepuen Homep (HR) Serijski broj (CS) Sériové Cislo (DA) Serienr. (NL) Serienummer (ET) Seerianumber
(F1) Sarjanumero (FR) Numéro de série (DE) Seriennummer (EL) Zetplakog aptBuog (HU) Sorozatszam (GA) Sraithuimhir

(IT) Numero di serie {LV) Sérijas numurs (LT) Serijinis numeris (MT) Numru tas-serje (PL) Numer seryjny (PT) Ndmero de série
(RO) Numirul de serie (SK) Sériové Cislo (SL) Serijska §tevilka (ES) Numero de serie (SV) Serienummer

*(AL) Numri Serial (IS) Radnumer (MK) Cepucku 6poj {(ME) Serijski broj (NO) Serienummer (RS) Cepwujckn 6poj (TR) Seri
Numarasi

14)

(EN) Software (BG) CodTyep (HR) Softver (CS) Software (DA) Software (NL) Software (ET) Tarkvara (FI) Ohjelmisto (FR) Logiciel
(DE) Software (EL) Aoylopikd (HU) Szoftver (GA) Bogearrai (IT) Software (LV) Programmatira (LT) Programiné jranga

(MT) Software (PL) Oprogramowanie (PT) Software (RO) Software (SK) Softvér (SL) Programska oprema (ES) Software

(SV) Programvara

*(AL) Software (IS) Hugbunadur (MK) Codteep (ME) Softver (NO) Programvare (RS) Codreep (TR) Yazilim

15)

(EN) CE Requirements (BG) M3aucksaHua Ha CE (HR) Zahtjevi CE (CS) Pozadavky CE (DA) CE-krav (NL) CE-vereisten (ET) CE
nouded (FI) CE-vaatimukset (FR) Exigences CE (DE) CE-Anforderungen (EL) Anatrioeilg CE (HU) CE kvetelmények

(GA) Ceanglais CE (IT) Requisiti CE (LV) CE prasibas (LT) CE reikalavimai (MT) Rekwiziti CE (PL) Wymagania CE (PT) Requisitos da
CE (RO) Cerinte CE (SK) PoZiadavky CE (SL) Zahteve CE (ES) Requisitos de la CE {SV) CE-krav

*(AL) Kérkesat e KE (IS) CE kréfur (MK) CE 6aparba (ME) Zahtjevi CE (NO) CE-krav (RS) CE 3axtesu (TR) CE Gereklilikleri

16)

(EN) This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer (BG) HacToawata ageknapauma
33 CbOTBETCTBME Ce M3AaBa Ha NbAHAaTa OTrOBOPHOCT HA npoussoaunTens (HR) Ova izjava o sukladnosti izdana je na iskljuéivu
odgovornost proizvodaca (CS) Toto prohlaseni o shodé je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce (DA) Denne
overensstemmelseserklzring udstedes under producentens eneansvar (NL) Deze conformiteitsverklaring uitgegeven onder de
volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant (ET) K&esolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel

(F1) Tdmé vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan yksinomaisella vastuulla (FR) Cette déclaration de conformité
est délivrée sous la seule responsabilité du fabricant (DE) Diese Konformitdtserkldrung wird unter der alleinigen
Verantwortung des Herstellers ausgestellt (EL) H napoUoa SiAwon cuppdpdwong exk80Bnke e anokAeloTikh euBlvn Tou
katackevaotn (HU) Ezt a megfeleldségi nyilatkozatot a gyartd kizérolagos feleléssége mellett adjuk ki (GA) Is faoi fhreagracht
an déantdéra amhain a eisitear an dearbhii comhréireachta seo (IT) La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto
I'esclusiva responsabilita del produttore (LV) &1 athilstibas deklaracija ir izdota uz raZotaja atbildibu (LT) Si atitikties deklaracija
isduota iSimtinai gamintojo atsakomybe (MT) Din id-dikjarazzjoni ta' konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-
manifattur (PL} Niniejsza deklaracja zgodnosci zostata wydana na wytaczng odpowiedzialnos¢ producenta (PT) Esta declaragdo
de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante (RO) Prezenta declaratie de conformitate este emisa
pe raspunderea exclusiva a producatorului (SK) Toto vyhlasenie o zhode je vydané na vyhradni zodpovednost vyrobcu (SL) Ta
izjava o skladnosti je izdana na izkljuéno odgovornost proizvajalca (ES) La presente declaracion de conformidad se expide bajo
la exclusiva responsabilidad del fabricante (SV) Denna férsdkran om 6verensstimmelse utfardas pa tillverkarens enskilda
ansvar

*(AL) Kjo deklaraté konformiteti |&shohet nén pérgjegjésiné vetém té prodhuesit (IS) bessi samramisyfirlysing er gefin Gt a
abyrgd framleidandans (MK) OBaa usjasa 3a coobpasHOCT ce u3aasa noj eAvHCTBEHa OAFOBOPHOCT Ha NPOM3BOAMTENOT
(ME) Ova deklaracija o usaglasenosti je izdata pod iskljucivom odgovornoscu proizvodaca (NO) Denne samsvarserklzeringen
utstedes under produsentens eneansvar (RS) OBa Aeknapayuuja 0 ycarnaweHocTH je M34ata noa UCK/bYYUBOM OAroBopHoLhy
npounseohaua (TR) isbu uygunluk beyani tamamen dreticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir

(EN) The object of the declaration described above is in conformity with the requirements of the following EU legislations and
harmonized standards. (BG) ObekTbT Ha AeknapaumnATa, ONKCaH NO-rope, € B CbOTBETCTBKUE C M3MCKBAHMATA Ha caeHuTe
33KOHOAATENHM aKTOBE M XapMOHM3MpaHuW cTaHaapTy Ha EC. (HR) Gore opisan predmet izjave ispunjava zahtjeve
zakonodavstva EU i harmoniziranih standarda u nastavku. (CS) Vy3e popsany predmét prohldseni je ve shodé s pozadavky
nasledujicich pravnich predpist EU a harmonizovanych norem. (DA) Genstanden for den ovenfor beskrevne erklzring er i
overensstemmelse med kravene i fglgende EU-lovgivning og harmoniserede standarder. (NL) Het voorwerp van de hierboven
beschreven verklaring is in overeenstemming met de eisen van de volgende EU-wetgeving en geharmoniseerde normen.

(ET) Eespool kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskdlas jargmiste ELi Gigusaktide ja harmoneeritud standardite nduetega.
(Fi) Edelld kuvatun vakuutuksen kohde on seuraavien EU-sad@nnosten ja yhdenmukaistettujen standardien vaatimusten
mukainen. (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme aux exigences des législations de I'UE et des normes
harmonisées suivantes. (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung ist konform mit den folgenden Anforderungen
der EU-Gesetzgebung und harmonisierten Normen. (EL) To avtikeipevo tng SAAwong mou neplypddetal mapamavw mAnpol Tg
akdAouBeg anaitioelg Tng vopoBeoiag EE kal Twv evappoviopévwy npotunwy. (HU) A fent leirt nyilatkozat targya megfelel a
kovetkezd unids jogszabdlyok és harmonizélt szabvényok kovetelményeinek. (GA) T4 cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear
thuas i gcomhréir leis na ceanglais reachtaiochta AE seo a leanas agus leis na caighdedin chomhchuibhithe. (IT) L'oggetto della
dichiarazione sopra descritta € conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni UE e norme armonizzate. (LV) leprieks
aprakstitais deklaracijas priek8mets atbilst $3du ES tiesibu aktu un saskanoto standartu prasibam. (LT) Auksciau aprasytas
deklaracijos objektas atitinka $iy ES teisés akty ir darniyjy standarty reikalavimus. (MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn
fug huwa konformi mar-rekwiziti tal-legizlazzjonijiet tal-UE u I-istandards armonizzati li gejjin. (PL) Opisany powyzej przedmiot
deklaracji jest zgodny z wymaganiami nastepujacych przepiséw UE i norm zharmonizowanych. (PT) O objecto da declaragdo
acima descrita corresponde aos requisitos dos seguintes documentos legais da UE e normas harmonizadas. (RO) Obiectul
declaratiei, descris mai sus, corespunde cerintelor mentionate mai jos ale legislatiei UE si standardelor armonizate.

(SK) Predmet vyssie uvedeného vyhldsenia je v stilade s poZiadavkami nasledujucich pravnych predpisov a harmonizovanych
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noriem EU. (SL) Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z zahtevami naslednjih zakonodaj EU in harmoniziranih standardov.
(ES) El objeto de |a declaracion descrita anteriormente corresponde a los requisitos de los siguientes documentos legales y
normas armonizadas de la UE. (SV) Féremalet for forsdkran som beskrivs ovan Gverensstammer med kraven i féljande EU-
lagstiftningar och harmoniserade standarder.

*(AL) Objekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér éshté né pérputhje me kérkesat e legjislacionit t& méposhtém té BE-sé dhe
standardeve té harmonizuara. (IS) Tilgangur yfirlysingarinnar, sem lyst er hér ad ofan, er i samrami vid krofur eftirfarandi
I6ggjafar ESB og samhaefdra stadla. (MK) MpegmeToT Ha geknapalmjaTta, OnvLaH norepe, e Bo COracHOCT CO PeNeBaHTHOTO
3aKOHOAABCTBO 32 XapMoHM3aumja Ha EBponckaTa yHuj (ME) Predmet gore opisane deklaracije je u skladu sa zahtjevima
sliedecih zakonodavstava EU i harmonizovanih standarda. (NO) Gjenstanden for erklaeringen beskrevet ovenfor er i samsvar
med kravene i fplgende EU-lovgivning og harmoniserte standarder. (RS) MpeameT rope onucaHe aexknapauuje je y cknagy ca
3axTeBMMa cnepehux 3akoHopascTasa EY U xapmoHu3soBaHux ctaHaapaa. (TR) Yukarida agiklanan beyan konusu, asagidaki AB
mevzuatlarinin ve uyumlastiriimis standartlarin gerekliliklerine uygundur.

17)

(EN) Council Directive(s) (BG) Anpektuea(un) Ha CveeTa (HR) Direktiva(e) Vijeca (CS) Smérnice(y) Rady (DA) Radets direktiv(er)
(NL) Richtlijn{en) van de Raad (ET) Noukogu direktiiv(id) (FI) Neuvoston direktiivi (direktiivit) (FR) Directive(s) du Conseil

(DE) Richtlinie(n) des Rates (EL) O8nyia(ec) Tou ZupBouliou (HU) A Tandcs irdnyelve(i) (GA) Treoir/Treoracha 6n gComhairle
(IT) Direttiva/e del Consiglio (LV) Padomes direktiva(-as) (LT) Tarybos direktyva (-os) (MT) Direttiva(i) tal-Kunsill

(PL) Dyrektywal(y) Rady (PT) Diretiva(s) do Conselho (RO) Directiva (-ele) Consiliului (SK) Smernica(-y) Rady (SL) Direktiva(-e)
Sveta (ES) Directiva(s) del Consejo (SV) Radets direktiv

*(AL) Direktiva(at) e Késhillit (1S) Tilskipun{anir) radsins (MK) AupekTtnsa(un) Ha CoBeToT (ME) Direktiva(e) Vijeca

(NO) Radsdirektiv{er) (RS) Aupektueale) Casera (TR) Konsey Direktif(ler)i

18)

{EN) Commission Regulation(s) (BG) Pernament(1) Ha Komucuata (HR) Uredba(e) Komisije (CS) Nafizeni Komise

(DA) Kommissionens forordning(er) (NL) Verordening(en) van de Commissie (ET) Komisjoni méarus{ed) (FI) Komission asetus
(asetukset) (FR) Réglement(s) de la Commission (DE) Verordnung(en) der Kommission (EL) Kavoviouég(ot) tng Emurponiig
(HU) A Bizottség rendelete(i) (GA) Rialacha(i)n én gCoimisitin (IT) Regolamento/i della Commissione (LV) Komisijas regula(-es)
(LT) Komisijos reglamentas (-ai) (MT) Regolament(i) tal-Kummissjoni (PL) Rozporzadzenie(a) Komisji (PT) Regulamento(s) da
Comissdo (RO) Regulamentul (-ele) Comisiei (SK) Nariadenie(-a) Komisie (SL) Uredba(-e) Komisije (ES) Reglamento(es) de la
Comisién (SV) Kommissionens forordning(ar)

*(AL) Rregullorja{et) e Komisionit (IS) Reglugerd(ir) framkveemdastjérnarinnar (MK) Perynatusa(v) Ha KomucujaTa

(ME) Uredba(e) Komisije (NO) Kommisjonsforordning(er) (RS) Ypenba(e) Komucuje (TR) Komisyon Yonetmelik{ler)i

19)

(EN) Commission Delegated Regulation(s) (BG) Qenerupan(v) pernament(u} Ha Kommcuata (HR) Delegirana(e) uredba(e)
Komisije (CS) Nafizeni Komise v pfenesené pravomoci (DA) Kommissionens delegerede forordning(er) (NL) Gedelegeerde
Verordening(en) van de Commissie (ET) Komisjoni delegeeritud maarus(ed) (FI) Komission delegoitu asetus (delegoidut
asetukset) (FR) Réglement(s) délégué(s) de la Commission (DE) Delegierte Verordnung(en) der Kommission (EL) Kat'
etouolobotnon kavoviopog(ol) tng Emtporig (HU) Bizottsagi felhatalmazason alapuld rendelet(ek) (GA) Rialacha(i)n
Tarmligthe én gCoimisiun (IT) Regolamento/i delegato/i della Commissione (LV) Komisijas delegéta(-as) regula(-as)

(LT) Komisijos deleguotasis (-ieji) reglamentas (-ai) (MT) Regolament(i) Delegat(i} tal-Kummissjoni (PL) Rozporzgdzenie(a)
delegowane Komisji (PT) Regulamento(s) Delegado(s) da Comissdo (RO) Regulamentul (-ele) delegat (-e) al (ele) Comisiei
(SK) Delegované nariadenie (nariadenia) Komisie (SL) Delegirana(-e) uredba(-e) Komisije (ES) Reglamento(es) Delegado(s) de la
Comision (SV) Kommissionens delegerade forordning(ar)

*(AL) Rregullore(t) e deleguar(a) nga Komisioni (1S) Framseld(ar) reglugerd(ir) framkvaemdastjérnarinnar (MK) fenervpana
perynatuea og Komucujata (ME) Delegirana(e) uredba(e) Komisije (NO) Kommisjonens delegerte forordning{er)

(RS) Aenernpanale) ypenba(e) Komucwje (TR) Yetki Devrine Dayanan Komisyon Yénetmelik(ler)i

20)

(EN) Council Regulation(s) (BG) PernameHt(1) Ha CveeTa (HR) Uredba(e) Vijeca (CS) Nafizeni Rady (DA) Radets forordning(er)
(NL) Verordening(en) van de Raad (ET) NSukogu méaarus(ed) (FI) Neuvoston asetus (asetukset) (FR) Réglement(s) du Conseil
(DE) Verordnung(en) des Rates (EL) Kavoviopdc(oi) tou ZupBouliou (HU) A Tandcs rendelete(i) (GA) Rialacha(i)n én
gCombhairle (IT) Regolamento/i del Consiglio (LV) Padomes regula(-as) (LT) Tarybos reglamentas (-ai) (MT) Regolament(i) tal-
Kunsill (PL) Rozporzadzenie(-a) Rady (PT) Regulamento(s) do Conselho (RO) Regulamentul (-ele) Consiliului (SK) Nariadenie(-a)
Rady (SL) Uredba(-e) Sveta (ES) Reglamento(es) del Consejo (SV) Radets férordning(ar)

*(AL) Rregullorja(et) e Késhillit (IS) Reglugerd(ir) rédsins (MK) PerynaTusa(u) Ha CoseToT (ME) Uredba(e) Vijeca (NO)
Radsforordning(er) (RS) Ypenba(e) Caseta (TR) Konsey Yonetmelik(ler)i

21)

(EN) Council Recommendation(s) (BG) Npenopwka(n) Ha CueeTa (HR) Preporuka(e) Vijeca (CS) Doporuceni Rady (DA) Radets
henstilling{er) (NL) Aanbeveling(en) van de Raad (ET) Ndukogu soovitus(ed) (FI) Neuvoston suositus (suositukset)

(FR) Recommandation(s) du Conseil (DE) Empfehlung(en) des Rates (EL) Zuotaon(gic) Tou ZupBouiiou (HU) A Tandcs
ajanlasa(i) (GA) Moladh/Moltai 6n gComhairle (IT) Raccomandazione/i del Consiglio (LV) Padomes ieteikums(-i) (LT) Tarybos
rekomendacija (-os) (MT) Rakkomandazzjoni(jiet) tal-Kunsill (PL) Zalecenia Rady (PT) Recomendacdo(&es) do Conselho

(RO) Recomandarea (-drile) Consiliului (SK) Odporaganie(-a) Rady (SL) Priporotilo(-a) Sveta (ES) Recomendacién(es) del
Consejo (SV) Radets rekommendation{er)

*(AL) Rekomandim(et) i/e Késhillit (IS) Tilmeeli rddsins (MK) MNpenopaka(u) Ha CoeTtoT (ME) Preporuka(e) Vijeca (NO) Ridets
rekommandasjon(er) (RS) Npenopyka(e) Caseta (TR) Konsey Tavsiyesi/Tavsiyeleri

22)

(EN) Commission Decision({s) (BG) PeweHue(s) Ha KomucuaTta (HR) Odluka(e) Komisije (CS) Rozhodnuti Komise
(DA) Kommissionens beslutning(er) {NL) Besluit van de Commissie (ET) Komisjoni otsus(ed) (FI) Komission paatés (paatokset)
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(FR) Décision(s) de la Commission (DE) Entscheidung(en) der Kommission (EL) Andodaan(elg) tng Emutponng (HU) A Bizottsag
hatédrozata(i) (GA) Cinnti 6n gCoimisiun (IT) Decisione/i della Commissione (LV) Komisijas [Emums(-i) (LT) Komisijos sprendimas
(-ai) (MT) Decizjoni(jiet) tal-Kummissjoni (PL) Decyzje Komisji (PT) Decisdo(8es) da Comissdo (RO) Decizia (-ile) Comisiei

(SK) Rozhodnutie(-a) Komisie (SL) Sklep(-i) Komisije (ES) Decision(es) de la Comisién (SV) Kommissionens beslut

*(AL) Vendimi(et) i/e Komisionit (IS) Akvérdun(anir) framkveemdastjérnarinnar (MK) Ognyka(n) Ha Komucujata (ME) Odluka(e)
Komisije (NO) Kommisjonens beslutning(er) (RS) Oanyka(e) Komucmje (TR) Komisyon Karar(lar)i

23)

(EN) Commission Directive(s) (BG) Oupextuea(u) Ha Komuncumata (HR) Direktiva(e) Komisije(CS) Smérnice(y) Komise

(DA) Kommissionens direktiv(er) (NL) Richtlijn(en) van de Commissie (ET) Komisjoni direktiiv(id) (FI) Komission direktiivi
(direktiivit) (FR) Directive(s) de la Commission (DE) Richtlinie(n) der Kommission (EL) O&nyia(ec) tng Emitponrig (HU) A
Bizottsag iranyelve(i) (GA) Treoir/Treoracha 6n gCoimisiun (IT) Direttiva/e della Commissione (LV) Komisijas direktiva(-es)
(LT) Komisijos direktyva (-os) (MT) Direttiva(i) tal-Kummissjoni (PL) Dyrektywa(-y) Komisji (PT) Diretiva(s) da Comissdo
(RO) Directiva (-vele) Comisiei (SK) Smernica(-y) Komisie (SL) Direktiva{-e) Komisije (ES) Directiva(s) de la Comision

(SV) Kommissionens direktiv

*(AL) Direktiva{at) e Komisionit (1S) Tilskipun{anir) framkvamdastjérnarinnar (MK) Oupektusa(u) Ha KomucujaTa

(ME) Direktiva(e) Komisije (NO) Kommisjonsdirektiv(er) (RS) AupekTusa(e) Komucuje (TR) Komisyon Direktif(ler)i

24)

(EN) Applicable Standards (BG) Npunoxumu ctangaptv (HR) Primjenjivi standardi (CS) Platné normy (DA) Galdende
standarder (NL) Geldende normen (ET) Kohaldatavad standardid (Fl) Sovellettavat standardit (FR) Normes applicables

(DE) Anwendbare Normen (EL) Edapuoatéa npotuna (HU) Alkalmazandé szabvanyok (GA) Caighdedin Infheidhme

(IT) Standard applicabili (LV) Piemérojamie standarti (LT) Taikytini standartai (MT) Standards Applikabbii (PL) Obowigzujace
normy (PT) Normas aplicdveis (RO) Standarde aplicabile (SK) Uplatnitelné normy (SL) Veljavni standardi (ES) Normas aplicables
(sV) Tillampliga standarder ’

*(AL) Standardet e aplikueshme (IS) Gildandi stadlar (MK) NpumeHnnemn ctangapam (ME) Vaieci standardi (NO) Gjeldende
standarder (RS) Baxkehwu ctangapam (TR) Uygulanabilir Standartlar

25)

(EN) Notified Body (BG) Hotudmumpan oprat (HR) Prijavljeno tijelo (CS) Notifikovany organ (DA) Bemyndiget organ

(NL) Aangemelde instantie (ET) Teavitatud asutus (FI) llmoitettu laitos (FR) Organisme notifié (DE) Benannte Stelle

(EL) Kowomnoinuévog dopéag (HU) Felhatalmazott szerv (GA) Comhlacht da dtugtar fogra (IT) Organismo notificato

(LV) Pazinota iestade (LT) Notifikuotoji jstaiga (MT) Korp Notifikat (PL) Jednostka notyfikowana (PT) Organismo notificado
(RO) Organul imputernicit (SK) Notifikovany organ (SL) Prigiadeni organ (ES) Organismo notificado (SV) Anmalt organ
*(AL) Organi i véné né dijeni (IS) Tilkynntur adili (MK) OsnacteHoTo Teno (ME) Notifikovani organ (NO) Meldt(e) organ(er)
(RS) Hotudurosanwu oprax (TR) Onaylanmis Kurulug

26)

(EN) Additional Information (BG) AonbaHutenHa uHbopmauma (HR) Dodatne informacije (CS) Dalsi informace (DA) Yderligere
oplysninger (NL) Aanvullende informatie (ET) Lisainfo (Fl) Lisdtiedot (FR) Informations complémentaires (DE) Zusatzliche
Informationen (EL) NpdoBetec mhnpodopieg (HU) Tovabbi informaciék (GA) Eolas Breise (IT) Informazioni supplementari

(LV) Papildu informacija (LT) Papildoma informacija (MT) Informazzjoni Addizzjonali (PL) Informacje dodatkowe

(PT) Informacdo adicional (RO) Informatii suplimentare (SK) Dal3ie informacie (SL) Dodatne informacije (ES) Informacion
adicional {SV) Ytterligare information

*(AL) Informacion shtesé (IS) Vidbotarupplysingar (MK) JononHuTensu mhdopmaumnn (ME) Dodatne informacije
(NO) Tilleggsinformasjon (RS) QogatHe uupopmaumje (TR) Ek Bilgiler

27)

(EN) Place and Date of Issue (BG) MacTo v aaTa Ha usgasaHe (HR) Mjesto i datum izdavanja (CS) Misto a datum vydani

(DA) Udstedelsessted og -dato (NL) Plaats en datum van uitgifte (ET) Véljastamise koht ja kuupdev (FI) Mydntamisaika ja -
paikka (FR) Lieu et date de délivrance (DE) Ort und Datum der Ausstellung (EL) Témog kal npepopnvia ékdoong (HU) A kiallitas
helye és idGpontja (GA) Ait agus Data Eisitina (IT) Luogo e data di rilascio (LV) lzdoganas vieta un datums (LT) I5davimo vieta ir
data (MT) Post u Data tal-#rug (PL) Miejsce i data wydania (PT) Local e Data de Emissdo (RO) Locul si data eliberarii

(SK) Miesto a datum vydania (SL) Kraj in datum izdaje (ES) Lugar y fecha de emission (SV) Plats och datum for utfardandet
*(AL) Vendi dhe data e l&shimit (1S) Utgafustadur og utgafudagur (MK) MecTo n aatym Ha w3gasaree (ME) Mjesto i datum
izdavanja (NO) Sted og dato for utstedelse (RS) MecTo 1 patym nsgasara (TR) Verilis Yeri ve Tarihi

28)

(EN) Signature (BG) Noanuc (HR) Potpis (CS) Podpis (DA) Underskrift (NL) Handtekening (ET) Allkiri (FI) Allekirjoitus
(FR) Signature (DE) Unterschrift (EL) Yroypadn (HU) Aldirés (GA) Sinid (IT) Firma (LV) Paraksts (LT) Para3as (MT) Firma
(PL) Podpis (PT) Assinatura (RO) Semnatura (SK) Podpis (SL) Podpis (ES) Firma (SV) Underskrift

*(AL) Nénshkrimi (IS) Undirskrift (MK) Notnuc (ME) Potpis (NO) Signatur (RS) NoTnuc (TR) imza

29)

(EN) Printed Name, Function (BG) MeyaTHo nme, dyHkumna (HR) Ime tiskanim slovima, funkcija (CS) Jméno a pfijmeni tisténymi
pismeny, oddé&leni (DA) Trykt navn, function {NL) Gedrukte naam, functie (ET) Trikitud nimi, funktsioon (F1) Nimi
painokirjaimin, asema (FR) Nom imprimé, Fonction (DE) Name und Vorname in Druckbuchstaben, Abteilung (EL) Tunwpévo
ovopatenwvupo, Aettoupyia (HU) Név nyomtatott betlikkel, funkcié (GA) Ainm Clébhuailte, Feidhm (IT) Nome e cognome in
stampatello, ufficio (LV) Drukatais nosaukums, funkcija (LT) Vardas ir pavardé spausdintinémis raidémis, skyrius (MT) Isem
Stampat, Funzjoni (PL) Imig i nazwisko drukowanymi literami, funkcja (PT) Nome Impresso, Fungdo (RO} Numele si prenumele
cu litere tiparite, sectia (SK) Meno a priezvisko tlatenymi pismenami, oddelenie (SL) Ime s tiskanimi ¢rkami, funkcija

(ES) Nombre en letra de imprenta, Funcién (SV) Tryckt namn, funktion

*(AL) Emri i printuar, Detyra gé kryen (IS) Prentad nafn, hlutverk (MK) NeuaTteHo nme, dyHruwmja (ME) Ime Stampanim slovima,
funkcija {NO) Utskrevet navn, funksjon (RS) Ume wramnanmm cnoemuma, dyHrumja (TR) Basili harfler ile Ad, Gorev
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30) | (EN)Title (BG) 3arnaeue (HR) Naslov (CS) Funkce (DA) Titel (NL) Titel (ET) Tiitel (FI) Arvonimi (FR) Titre (DE) Titel (EL) Aflwpa
(HU) Beosztas (GA) Teideal (1T) Carica (LV) Nosaukums (LT) Pavadinimas (MT) Titolu (PL) Stanowisko (PT) Titulo (RO) Functia
(SK) Funkcia (SL) Naslov (ES) Titulo (SV) Titel
*(AL) Titulli (1S) Titill (MK) Hacnoe (ME) Naslov (NO) Tittel (RS) Hacnos (TR) Baslik

31)

(EN) Authorised Representative (BG) YnsnHomouweH npeactaeuten (HR) Ovlasteni predstavnik (CS) Zplnemocnény zastupce
(DA) Bemyndiget repraesentant (NL) Bevoegde vertegenwoordiger (ET) Volitatud esindaja (FI) Valtuutettu edustaja

(FR) Représentant autorisé (DE) Bevollméachtigter Vertreter (EL) E§ouoio8otnuévog Avtunpoownog (HU) Meghatalmazott
képvise (GA) I6lonadai Udaraithe (IT) Rappresentante autorizzato (LV) Pilnvarotais parstavis (LT) Jgaliotasis atstovas

(MT) Rapprezentant Awtorizzat (PL) Upowainiony Przedstawiciel (PT) Representante Autorizado (RO) Reprezentant autorizat
(SK) Spinomocneny zéstupca (SL) Pooblaigeni zastopnik (ES) Representante autorizado {SV) Auktoriserad representant

*(AL) Pérfagésues i Autorizuar (IS) Vidurkenndur fulltrii (MK) OBnacren 3actanHuk (ME) Ovlaséeni predstavnik (NO) Autorisert
representant (RS) Osnawhenu npepctasHuk (TR) Yetkili Temsilci

(EN) Remark: Original language of this CE Declaration of Conformity issued in English and this document is the basic translation
of the original document. (BG) 3abenexka: OpuruHanHUAT e3uk Ha Tasu CE aeknapauma 3a CbOTBETCTBUE € M3JafeH Ha
AHTAMIACKM M TO3M AOKYMEHT € OCHOBHMAT NPEBOA, Ha OpUIHanHua aokymeHT. (HR) Napomena: Izvornik ove CE izjave o
sukladnosti je izdan na engleskom jeziku i ovaj dokument je osnovni prijevod izvornog dokumenta. (CS) Pozndmka: Original
tohoto prohldseni o shod2 CE je vydén v anglickém jazyce a tento dokument je zékladnim pfekladem pivodniho dokumentu.
(DA) Bemarkning: Originalsproget i denne udstedte CE-overensstemmelseserkleaering er engelsk. Naervaerende dokument er
den grundlaeggende oversattelse af det oprindelige dokument. (NL) Opmerking: De originele taal van deze CE-
conformiteitsverklaring is uitgegeven in het Engels en dit document is de basisvertaling van het originele document.

(ET) Mérkus. Selle vilja antud CE vastavusdeklaratsiooni originaalkeel on inglise keel ja see dokument on originaaldokumendi
pohitélge. (F1) Huomautus: Taméan CE-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen alkuperdinen kieli on englanti, ja tdma asiakirja on
alkuperiisen asiakirjan peruskiinnds. (FR) Remarque: La langue originale de cette déclaration de conformité CE est anglais et
ce document est la traduction de base du document original. (DE) Anmerkung: Das Original dieser CE-Konformitatserkldrung ist
auf Englisch ausgestellt und dieses Dokument ist die grundlegende Ubersetzung des Originaldokuments. (EL) Napatripnon: H
npwToTUnn YAwooa authg tng AfAwaeng Suppopdwong CE ek86Bnke otnv ayyAlkn yAwooo KaL auto To éyypado elval n
Baowkn peTadpacn Tov mpwrtotunou eyypagou. (HU) Megjegyzés: Ezen CE Megfelel8ségi Nyilatkozat eredeti nyelve angol, és
ez a dokumentum az eredeti dokumentum alapvetd forditasa. (GA) N6ta: Bunteanga an Dearbhaithe Comhréireachta CE seo a
eisiodh i mBéarla agus is € an doiciméad seo bunaistriichan an doiciméid bhunaidh. (IT) Nota: Lingua originale di questa
Dichiarazione di Conformita CE rilasciata in inglese e questo documento & la traduzione di base del documento originale.

(LV) Piezime: §is CE atbilstibas deklaracijas originalvaloda, kas izdota anglu valoda, un 3is dokuments ir originala dokumenta
pamata tulkojums. (LT) Pastaba: sios CE atitikties deklaracijos, iSduotos angly kalba, originalo kalba ir §is dokumentas yra
pagrindinis dokumento originalo vertimas. (MT) Kumment: Lingwa originali ta' din id-Dikjarazzjoni ta' Konformita CE mahruga
bl-Ingliz u dan id-dokument huwa t-traduzzjoni bazika tad-dokument originali. (PL) Uwaga: Oryginat niniejszej Deklaracji
zgodnosci CE zostat wydany w jezyku angielskim, a niniejszy dokument jest podstawowym ttumaczeniem dokumentu
oryginalnego. (PT) Observac&o: O original desta Declaracdo de Conformidade da UE foi emitido em inglés e este documento € a
traducio basica do documento original. (RO) Observatie: Originalul acestei declaratii de conformitate CE a fost eliberat in
limba englezd, iar acest document este traducerea de baza a documentului original. (SK) Pozndmka: Original tohto vyhlasenia o
zhode CE bol vydany v anglickom jazyku a tento dokument je zakladnym prekladom pévodného dokumentu. (SL) Opomba:
Izvirnik te izjave CE o skladnosti je bil izdan v angle3€ini in ta dokument je osnovni prevod izvirnega dokumenta. (ES) Nota: El
idioma original de esta Declaracidn de Conformidad CE es inglés y el presente documento es una traduccion simple del
documento original. (SV) Anmérkning: Originalspraket fér denna CE-férsdkran om éverensstimmelse utférdad pa engelska och
detta dokument &r den grundldggande &versattningen av originaldokumentet.

*(AL) Vérejtje: Gjuha origjinale e késaj Deklarate té Konformitetit CE e [&shuar né anglisht dhe ky dokument &shté pérkthimi
bazé i dokumentit origjinal. (1S} Athugasemd: Frummdl bessarar CE-samramisyfirlysingar gefin Ut & ensku og petta skjal er
grunnpyding upprunalega skjalsins. (MK) 3abenewka: OpuruHanHmoT jasnk Ha oeaa CE [leknapaumja 3a ycornaceHocT e
aHIIMCKMOT ja3uK M 0BOj AOKYMEHT € OCHOBEH NPEeBOof, Ha OPUrMHanHuoT AokymeHT. (ME) Napomena: lzvornik ove CE
deklaracije o usaglasenosti je izdat na engleskom jeziku i ovaj dokument je osnovni prevod izvornog dokumenta. (NO)
Merknad: Denne CE-samsvarserklaringen ble opprinnelig utstedt pa engelsk, og dette dokumentet er den grunnleggende
oversettelsen av originaldokumentet. (RS) Hanomena: Opurunan ose CE [leknapaumje 0 ycarnaweHoCTH je U34ar Ha
EHINECKOM je3MKY M OBaj AOKYMEHT je OCHOBHU NpeBoa opurMHanHor gokymenta. (TR) Agiklama: Bu CE Uygunluk Beyaninin
orijinal dili ingilizce'dir, bu belge, orijinal belgenin ana gevirisidir.




